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Gratulujemy zakupu DOJARKI UDDERLY EZ! Zapewni Ci ona doskonałą wydajność i niezawodność w ekstrakcji mleka i 
siary do:

•	 karmienia noworodka 
•	 pobierania mleka lub siary od matki noworodka lub karmiącego zwierzęcia do natychmiastowego użycia
•	� pobierania mleka lub siary od matki noworodka lub karmiącego zwierzęcia do przechowywania w banku mleka/siary i 

regularnego dojenia zwierząt
Wszystkie powyższe czynności można wykonać przy minimalnym wysiłku i dużym stopniu bezpieczeństwa. Proszę postępować 
zgodnie z tymi prostymi krokami w procedurach montażu i obsługi DOJARKI UDDERLY EZ.

MONTAŻ EZ
1.	� Przeczytaj tę instrukcję przed rozpoczęciem dojenia.
2. 	�Wyrównaj stożkowy koniec łącznika butelki z otworem wlotowym w pompce i 

połącz oba elementy; części zablokują się razem.
3. 	�Przykręć przezroczystą plastikową butelkę z gumowym pierścieniem 

uszczelniającym do cylindra; musi być ciasno dopasowana, aby zapobiec wyciekom 
powietrza.

OSTRZEŻENIE: NIE przykręcaj butelek do zbierania mleka na rurki zbiorcze, gdy 
rurki są przymocowane do łącznika pompki. Dokręcanie butelki, gdy ekstraktor jest 
przymocowany do pompki, powoduje nadmierny nacisk na części i może uszkodzić 
zaciski. NAJPIERW przykręć butelki do zbierania mleka na rurki zbiorcze, a następnie 
podłącz je do pompki.

4.	� Chwyć pompkę i wsuń zaciski łącznika butelki pomiędzy grzbiety prowadzące na 
cylindrze zbiorczym; części zablokują się razem.

5. 	�Jako środek ostrożności delikatnie dościśnij do siebie cylinder i pompkę, aby 
zapewnić solidne osadzenie obu jednostek.

6. 	�Umieść otwór ekstraktora na spodzie dłoni przy podstawie kciuka i pompuj, aby 
upewnić się, że pompka wytwarza niezbędne podciśnienie. Jeśli podciśnienie nie 
zostanie wytworzone, powtórz kroki 2 i 4 powyżej.

Cylindry do ekstrakcji mleka i siary Udderly EZ są dostępne w jednym rozmiarze nr 
2. Silikonowe gumy strzykowe są oznaczone kolorami i występują w 3 rozmiarach. 
Wszystkie pasują do twardego plastikowego cylindra nr 2. Małe, aby zmieścić małe lub pierworódki klacze, lamy, owce, kozy, krowy 
itp. Średnie dla starszych, średniej wielkości strzyków i duże dla dużych strzyków u krów, wielbłądów i klaczy. Większość naszych 
zestawów jest wysyłana z gumami strzykowymi w rozmiarze małym i średnim, jeśli potrzebny jest dodatkowy rozmiar, należy go 
zamówić w momencie wysyłki (dobrze jest mieć wszystkie trzy pod ręką na wypadek, gdyby potrzebny był inny rozmiar).

Uwaga: Upewnij się, że silikonowa wkładka jest bezpiecznie osadzona w rurce ekstraktora nr 2. Lekko przechyl ją nad górną częścią 
plastikowej tuby i dociśnij w dół w kierunku drugiej strony, a będzie ściśle przylegać do górnej części plastikowej tuby.

CZYSZCZENIE DOJARKI UDDERLY EZ
Wyczyść dojarkę tak szybko, jak to możliwe po każdym użyciu. Część pompowa dojarki łatwo się zatrzaskuje i odłącza, co pozwala 
na łatwe czyszczenie części dojarki. Po każdym użyciu cylinder zbiorczy do ekstrakcji i plastikowa butelka zbiorcza powinny zostać 
zanurzone w ciepłej wodzie z roztworem czyszczącym. Możesz dodać środek dezynfekujący lub odkażający lub niewielką ilość 
chlorowanego środka czyszczącego lub wybielacza (nie więcej niż 1 część wybielacza na 10 części wody). Wyczyść i DOKŁADNIE 
SPŁUCZ i pozostaw do wyschnięcia. Możesz wyczyścić całą zewnętrzną część dojarki za pomocą chusteczek Udderly EZ 
Wipes (UWAGA: Nigdy nie gotuj żadnych plastikowych butelek zbiorczych. Gotowanie je rozhartuje i sprawi, że staną się 
bezużyteczne. Gotowanie jest zbędne przy odpowiedniej dezynfekcji. NIGDY NIE MYJ BUTELEK W ZMYWARCE.)
Należy pamiętać, że po czyszczeniu należy ponownie założyć czarny pierścień uszczelniający na krawędź butelki  
zbiorczej.
DOJARKA UDDERLY EZ NIE BĘDZIE DZIAŁAĆ BEZ PIERŚCIENIA USZCZELNIAJĄCEGO.

CZYSZCZENIE POMPKI, JEŚLI SIARA DOSTAŁA SIĘ DO ŚRODKA
W przypadku dostania się siary lub mleka do zespołu pompki, należy wyczyścić go tak szybko, jak to możliwe. Zanurz całą pompkę 
w ciepłej wodzie z mydłem lub roztworze czyszczącym o pH 7-8, dodaj cztery do sześciu łyżek sody oczyszczonej i przepompuj przez 
pompkę. Następnie powtórz proces z ciepłą, czystą wodą, przepompuj ją przez pompkę, wypuść wodę, wytrząśnij ją i zassij powietrze 
przez pompkę, aby pomóc wysuszyć ją wewnątrz, wytrzyj i pozostaw do wyschnięcia. Nigdy nie pozostawiaj pompki na noc lub na 
dłuższy okres czasu, jeśli została zanieczyszczona siarą lub mlekiem. Siara jest bardzo gęsta i lepka i może zniszczyć zespół pompki, 
jeśli pozwoli się jej się ustalić.
NIGDY NIE UŻYWAJ ALKOHOLU ANI PRODUKTÓW NA BAZIE ALKOHOLU W TEJ POMPCE!

ROZMRAŻANIE ZAMROŻONEJ SIARY
Nigdy nie używaj kuchenki mikrofalowej do rozmrażania zamrożonej siary, ponieważ zniszczy ona przeciwciała. Umieść butelkę z 
siarą w misce z ciepłą wodą i pozwól jej powoli się rozmrozić.

Congratulations on your purchase of the UDDERLY EZ MILKER! It will give you superior performance and reliability in
the extraction of milk and colostrum for:

• feeding a newborn
• collecting milk or colostrum from a newborn’s mother or nurse animal for immediate use
• collecting milk or colostrum from a newborn’s mother or nurse animal for storage in a milk/colostrum bank and

regular milking of animals
All  of the above can be accomplished with a minimum of e rt and a great degree of safety. Please follow these easy steps in the as-
sembly and operating procedures of the UDDERLY EZ MILKER.

EZ ASSEMBLY
1. Read this instruction pamphlet before you attempt to start milking. 
2. Align the tapered end of the bottle connector with the insertion hole on the

pump and connect the two; the pieces will lock together.
3. Screw the clear plastic bottle with the rubber O-ring onto the cylinder;

this must be a snug t to prevent any air leakage.
WARNING: DO NOT screw collection bottles onto collection tubes when tubes are 
attached to the pump connector. Tightening the bottle while the extractor is clipped to the
pump causes undue pressure on the parts, and may break the clips. Screw collection
bottles and collection tubes together FIRST, then connect them to the pump.

4. Grasp the pump and slide the bottle connector clips between the guide ridges
on the collection cylinder; the pieces will lock together.

5. As a precaution, gently squeeze the cylinder and pump together to insure
a solid seat of the two units.

6. Place the mouth of the extractor against the heel of your hand and pump
to make sure pump is creating necessary vacuum. If vacuum is not created, 
repeat Steps 2 and 4, above.

e Udderly EZ milk and colostrum extraction cylinders come in one size #2. e Silicone ations are color coded and come in 3 sizes.
ey all  into the hard plastic cylinder #2. Small to accommodate small or maiden mares, llamas, sheep, goat, cattle, etc. Medium for

older medium size teats, and Large for the Big Teats on Cows, Camels, and Mares. Most all our kits are shipped with the Small and
Medium size ations, if an extra size is needed, please order at time of shipment. (it is a good idea to have all three on hand in case an-
other size is needed.)
Please Note: Make sure the Silicone Liner (insert) is seated securely into the #2 Extractor Tube. Tilt it slightly over the top of the Plastic
Tube and push down towards the other side and it will seat tightly over the top of the Plastic Tube.

Show with Sheep & Goat Silicone

Shown with Large Cow New updated parts for 
both Ez Milkers

CLEANING THE UDDERLY EZ MILKER
Clean the milker as soon as possible a er each use. e pump portion of the milker readily snaps on and o , allowing the milker
units’ parts to be easily cleaned. A er each use, the collection extraction cylinder and plastic collection bottle should be immersed in
a warm water cleaning solution. You may add a disinfectant or sanitizer or a small amount of chlorinated cleaner or bleach (no more
than 1 part bleach per 10 parts water). Clean and RINSE THOROUGHLY and allow to dry. You can clean 
all of the outside of the milker with Udderly EZ Wipes (NOTE: Never boil any of the plastic collection bottles. 
Boiling will untemper them, and render them useless. Boiling is unnecessary with proper sanitization.
NEVER PUT THE BOTTLES IN A DISH WASHER.)

Remember that the black O-ring must be returned to the lip of collection bottles a er cleaning. 
THE UDDERLY EZ MILKER WILL NOT WORK WITHOUT THE O-RING.

CLEANING PUMP IF COLOSTRUM GETS INSIDE
In the event that you get colostrum or milk inside the pump assembly, you should clean it as soon as possible. Immerse the entire
pump with warm mild soap water or cleaning solution of (pH 7-8), add four to six tablespoons of baking soda and pump it thru the
pump. en repeat the process with warm clear water, pump it thru the pump, expel the water, shake it out and suction air thru the
pump to help dry it internally, wipe o  and let dry. Never let the pump sit overnight or for long periods of time if it has been contami-
nated with colostrum or milk. Colostrum is very thick and sticky and can ruin the pump assembly if it is allowed to set up.
NEVER USE ANY ALCOHOL OR ALCOHOL BASED PRODUCTS ON THIS PUMP!

THAWING FROZEN COLOSTRUM
Never use a microwave oven to thaw out frozen colostrum as it will destroy the antibodies. Place the colostrum bottle in a basin of
warm water and allow to thaw slowly.

into #2 Cylinder.

1. Always clean the udder area, using the Udderly
EZ Wipes provided in your kit, to remove any ac-
cumulated dirt and bacteria.

2. Gently remove the wax plug from the end of the
teat so it does not drop into the bottle.

3. Manually strip each teat at least twice to get a
good f milk started. 

4. Place the  directly over the teat

5. Squeeze the handle at least 2-3 times, this will
start the vacuum seal process, locking the unit
onto the animal’s udder.   

     
  

6. As soon as the milk starts, stop pumping! 
When the ow slows  start pumping
again. You may need to repeat this sequence
3-4 times.

7. To release the vacuum on the pump, push bottle
backwards toward hand trigger to release vacuum
lock. Do not pull pump o r.

8. e rst milking will generally collect between 8-
12 ounces of colostrum, although this may vary
with each animal species or breed.

9. If the mother does not let her milk down immedi-
ately, you may have to massage her udder gently
to get the ow started. Push the entire pump and 
bottle up into the bag (like a baby bunting it’s
mom while nursing) and let the weight settle
back down and be careful not to break the vac-
uum seal.

10. Do not over l the collection bottle, only ll to
the indicated line on the bottle. Never tilt pump
backwards. is will allow the milk or colostrum
to run into the air intake hole and damage the di-
aphragm in the pump.

11. Place the  Nipple directly into
8 oz bottle , or Large Nipple with the ring screwed
onto the 18 oz bottle and feed dire ctly to the
newborn.  All our bottles are Freezer safe, just
apply cap and place in freezer. DO NOT THAW
OUT IN MICROWAVE!!

THE MILK OR COLOSTRUM EXTRACTION PROCESS

3

033681 THI 04.03.18_Layout 1  4/3/18  2:56 PM  Page 2

�is clears any bacteria
that may be present.

silicone in�ation

Now let the bottle come
down as it works o� vacuum and gravity.

down,

Pump works o� vacuum and gravity.

Rubber Small

IT WILL KILL 
THE ANTIBODIES!!

and gently li� the pump unit against the udder.

Congratulations on your purchase of the UDDERLY EZ MILKER! It will give you superior performance and reliability in
the extraction of milk and colostrum for:

• feeding a newborn
• collecting milk or colostrum from a newborn’s mother or nurse animal for immediate use
• collecting milk or colostrum from a newborn’s mother or nurse animal for storage in a milk/colostrum bank and

regular milking of animals
All  of the above can be accomplished with a minimum of e rt and a great degree of safety. Please follow these easy steps in the as-
sembly and operating procedures of the UDDERLY EZ MILKER.

EZ ASSEMBLY
1. Read this instruction pamphlet before you attempt to start milking. 
2. Align the tapered end of the bottle connector with the insertion hole on the

pump and connect the two; the pieces will lock together.
3. Screw the clear plastic bottle with the rubber O-ring onto the cylinder;

this must be a snug t to prevent any air leakage.
WARNING: DO NOT screw collection bottles onto collection tubes when tubes are 
attached to the pump connector. Tightening the bottle while the extractor is clipped to the
pump causes undue pressure on the parts, and may break the clips. Screw collection
bottles and collection tubes together FIRST, then connect them to the pump.

4. Grasp the pump and slide the bottle connector clips between the guide ridges
on the collection cylinder; the pieces will lock together.

5. As a precaution, gently squeeze the cylinder and pump together to insure
a solid seat of the two units.

6. Place the mouth of the extractor against the heel of your hand and pump
to make sure pump is creating necessary vacuum. If vacuum is not created, 
repeat Steps 2 and 4, above.

e Udderly EZ milk and colostrum extraction cylinders come in one size #2. e Silicone ations are color coded and come in 3 sizes.
ey all  into the hard plastic cylinder #2. Small to accommodate small or maiden mares, llamas, sheep, goat, cattle, etc. Medium for

older medium size teats, and Large for the Big Teats on Cows, Camels, and Mares. Most all our kits are shipped with the Small and
Medium size ations, if an extra size is needed, please order at time of shipment. (it is a good idea to have all three on hand in case an-
other size is needed.)
Please Note: Make sure the Silicone Liner (insert) is seated securely into the #2 Extractor Tube. Tilt it slightly over the top of the Plastic
Tube and push down towards the other side and it will seat tightly over the top of the Plastic Tube.

Show with Sheep & Goat Silicone

Shown with Large Cow New updated parts for 
both Ez Milkers

CLEANING THE UDDERLY EZ MILKER
Clean the milker as soon as possible a er each use. e pump portion of the milker readily snaps on and o , allowing the milker
units’ parts to be easily cleaned. A er each use, the collection extraction cylinder and plastic collection bottle should be immersed in
a warm water cleaning solution. You may add a disinfectant or sanitizer or a small amount of chlorinated cleaner or bleach (no more
than 1 part bleach per 10 parts water). Clean and RINSE THOROUGHLY and allow to dry. You can clean 
all of the outside of the milker with Udderly EZ Wipes (NOTE: Never boil any of the plastic collection bottles. 
Boiling will untemper them, and render them useless. Boiling is unnecessary with proper sanitization.
NEVER PUT THE BOTTLES IN A DISH WASHER.)

Remember that the black O-ring must be returned to the lip of collection bottles a er cleaning. 
THE UDDERLY EZ MILKER WILL NOT WORK WITHOUT THE O-RING.

CLEANING PUMP IF COLOSTRUM GETS INSIDE
In the event that you get colostrum or milk inside the pump assembly, you should clean it as soon as possible. Immerse the entire
pump with warm mild soap water or cleaning solution of (pH 7-8), add four to six tablespoons of baking soda and pump it thru the
pump. en repeat the process with warm clear water, pump it thru the pump, expel the water, shake it out and suction air thru the
pump to help dry it internally, wipe o  and let dry. Never let the pump sit overnight or for long periods of time if it has been contami-
nated with colostrum or milk. Colostrum is very thick and sticky and can ruin the pump assembly if it is allowed to set up.
NEVER USE ANY ALCOHOL OR ALCOHOL BASED PRODUCTS ON THIS PUMP!

THAWING FROZEN COLOSTRUM
Never use a microwave oven to thaw out frozen colostrum as it will destroy the antibodies. Place the colostrum bottle in a basin of
warm water and allow to thaw slowly.

into #2 Cylinder.

1. Always clean the udder area, using the Udderly
EZ Wipes provided in your kit, to remove any ac-
cumulated dirt and bacteria.

2. Gently remove the wax plug from the end of the
teat so it does not drop into the bottle.

3. Manually strip each teat at least twice to get a
good f milk started. 

4. Place the  directly over the teat

5. Squeeze the handle at least 2-3 times, this will
start the vacuum seal process, locking the unit
onto the animal’s udder.   

     
  

6. As soon as the milk starts, stop pumping! 
When the ow slows  start pumping
again. You may need to repeat this sequence
3-4 times.

7. To release the vacuum on the pump, push bottle
backwards toward hand trigger to release vacuum
lock. Do not pull pump o r.

8. e rst milking will generally collect between 8-
12 ounces of colostrum, although this may vary
with each animal species or breed.

9. If the mother does not let her milk down immedi-
ately, you may have to massage her udder gently
to get the ow started. Push the entire pump and 
bottle up into the bag (like a baby bunting it’s
mom while nursing) and let the weight settle
back down and be careful not to break the vac-
uum seal.

10. Do not over l the collection bottle, only ll to
the indicated line on the bottle. Never tilt pump
backwards. is will allow the milk or colostrum
to run into the air intake hole and damage the di-
aphragm in the pump.

11. Place the  Nipple directly into
8 oz bottle , or Large Nipple with the ring screwed
onto the 18 oz bottle and feed dire ctly to the
newborn.  All our bottles are Freezer safe, just
apply cap and place in freezer. DO NOT THAW
OUT IN MICROWAVE!!

THE MILK OR COLOSTRUM EXTRACTION PROCESS

3

033681 THI 04.03.18_Layout 1  4/3/18  2:56 PM  Page 2

�is clears any bacteria
that may be present.

silicone in�ation

Now let the bottle come
down as it works o� vacuum and gravity.

down,

Pump works o� vacuum and gravity.

Rubber Small

IT WILL KILL 
THE ANTIBODIES!!

and gently li� the pump unit against the udder.
Nowe, zaktualizowane części do obu 

dojarek Ez
Pokazano z dużą gumą 

strzykową do mleka krowiego

Wszystkie trzy rozmiary gum 
strzykowych pasują do  

cylindra nr 2.

Pokaz z silikonową pompką w dla 
owiec i kóz oraz butelką 8 uncji



Congratulations on your purchase of the UDDERLY EZ MILKER! It will give you superior performance and reliability in
the extraction of milk and colostrum for:

• feeding a newborn
• collecting milk or colostrum from a newborn’s mother or nurse animal for immediate use
• collecting milk or colostrum from a newborn’s mother or nurse animal for storage in a milk/colostrum bank and

regular milking of animals
All  of the above can be accomplished with a minimum of e rt and a great degree of safety. Please follow these easy steps in the as-
sembly and operating procedures of the UDDERLY EZ MILKER.

EZ ASSEMBLY
1. Read this instruction pamphlet before you attempt to start milking. 
2. Align the tapered end of the bottle connector with the insertion hole on the

pump and connect the two; the pieces will lock together.
3. Screw the clear plastic bottle with the rubber O-ring onto the cylinder;

this must be a snug t to prevent any air leakage.
WARNING: DO NOT screw collection bottles onto collection tubes when tubes are 
attached to the pump connector. Tightening the bottle while the extractor is clipped to the
pump causes undue pressure on the parts, and may break the clips. Screw collection
bottles and collection tubes together FIRST, then connect them to the pump.

4. Grasp the pump and slide the bottle connector clips between the guide ridges
on the collection cylinder; the pieces will lock together.

5. As a precaution, gently squeeze the cylinder and pump together to insure
a solid seat of the two units.

6. Place the mouth of the extractor against the heel of your hand and pump
to make sure pump is creating necessary vacuum. If vacuum is not created, 
repeat Steps 2 and 4, above.

e Udderly EZ milk and colostrum extraction cylinders come in one size #2. e Silicone ations are color coded and come in 3 sizes.
ey all  into the hard plastic cylinder #2. Small to accommodate small or maiden mares, llamas, sheep, goat, cattle, etc. Medium for

older medium size teats, and Large for the Big Teats on Cows, Camels, and Mares. Most all our kits are shipped with the Small and
Medium size ations, if an extra size is needed, please order at time of shipment. (it is a good idea to have all three on hand in case an-
other size is needed.)
Please Note: Make sure the Silicone Liner (insert) is seated securely into the #2 Extractor Tube. Tilt it slightly over the top of the Plastic
Tube and push down towards the other side and it will seat tightly over the top of the Plastic Tube.

Show with Sheep & Goat Silicone

Shown with Large Cow New updated parts for 
both Ez Milkers

CLEANING THE UDDERLY EZ MILKER
Clean the milker as soon as possible a er each use. e pump portion of the milker readily snaps on and o , allowing the milker
units’ parts to be easily cleaned. A er each use, the collection extraction cylinder and plastic collection bottle should be immersed in
a warm water cleaning solution. You may add a disinfectant or sanitizer or a small amount of chlorinated cleaner or bleach (no more
than 1 part bleach per 10 parts water). Clean and RINSE THOROUGHLY and allow to dry. You can clean 
all of the outside of the milker with Udderly EZ Wipes (NOTE: Never boil any of the plastic collection bottles. 
Boiling will untemper them, and render them useless. Boiling is unnecessary with proper sanitization.
NEVER PUT THE BOTTLES IN A DISH WASHER.)

Remember that the black O-ring must be returned to the lip of collection bottles a er cleaning. 
THE UDDERLY EZ MILKER WILL NOT WORK WITHOUT THE O-RING.

CLEANING PUMP IF COLOSTRUM GETS INSIDE
In the event that you get colostrum or milk inside the pump assembly, you should clean it as soon as possible. Immerse the entire
pump with warm mild soap water or cleaning solution of (pH 7-8), add four to six tablespoons of baking soda and pump it thru the
pump. en repeat the process with warm clear water, pump it thru the pump, expel the water, shake it out and suction air thru the
pump to help dry it internally, wipe o  and let dry. Never let the pump sit overnight or for long periods of time if it has been contami-
nated with colostrum or milk. Colostrum is very thick and sticky and can ruin the pump assembly if it is allowed to set up.
NEVER USE ANY ALCOHOL OR ALCOHOL BASED PRODUCTS ON THIS PUMP!

THAWING FROZEN COLOSTRUM
Never use a microwave oven to thaw out frozen colostrum as it will destroy the antibodies. Place the colostrum bottle in a basin of
warm water and allow to thaw slowly.

into #2 Cylinder.

1. Always clean the udder area, using the Udderly
EZ Wipes provided in your kit, to remove any ac-
cumulated dirt and bacteria.

2. Gently remove the wax plug from the end of the
teat so it does not drop into the bottle.

3. Manually strip each teat at least twice to get a
good f milk started. 

4. Place the  directly over the teat

5. Squeeze the handle at least 2-3 times, this will
start the vacuum seal process, locking the unit
onto the animal’s udder.   

     
  

6. As soon as the milk starts, stop pumping! 
When the ow slows  start pumping
again. You may need to repeat this sequence
3-4 times.

7. To release the vacuum on the pump, push bottle
backwards toward hand trigger to release vacuum
lock. Do not pull pump o r.

8. e rst milking will generally collect between 8-
12 ounces of colostrum, although this may vary
with each animal species or breed.

9. If the mother does not let her milk down immedi-
ately, you may have to massage her udder gently
to get the ow started. Push the entire pump and 
bottle up into the bag (like a baby bunting it’s
mom while nursing) and let the weight settle
back down and be careful not to break the vac-
uum seal.

10. Do not over l the collection bottle, only ll to
the indicated line on the bottle. Never tilt pump
backwards. is will allow the milk or colostrum
to run into the air intake hole and damage the di-
aphragm in the pump.

11. Place the  Nipple directly into
8 oz bottle , or Large Nipple with the ring screwed
onto the 18 oz bottle and feed dire ctly to the
newborn.  All our bottles are Freezer safe, just
apply cap and place in freezer. DO NOT THAW
OUT IN MICROWAVE!!

THE MILK OR COLOSTRUM EXTRACTION PROCESS
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�is clears any bacteria
that may be present.

silicone in�ation

Now let the bottle come
down as it works o� vacuum and gravity.

down,

Pump works o� vacuum and gravity.

Rubber Small

IT WILL KILL 
THE ANTIBODIES!!

and gently li� the pump unit against the udder.

1. 	� Zawsze oczyść obszar wymienia za pomocą chusteczek Udderly 
EZ Wipes dołączonych do zestawu, aby usunąć wszelkie 
nagromadzone zanieczyszczenia i bakterie.

2.	� Delikatnie usuń korek woskowy z końca strzyka, aby nie wpadł 
do butelki.

3.	� Ręcznie przetrzyj każdy strzyk co najmniej dwa razy, aby 
rozpocząć dobry przepływ mleka. To usunie wszelkie bakterie, 
które mogą być obecne.

4.	� Umieść silikonową gumę strzykową bezpośrednio na strzyku i 
delikatnie unieś pompkę w kierunku wymienia.

5.	� Ściśnij uchwyt co najmniej 2-3 razy, rozpocznie to proces 
uszczelniania próżniowego, blokując jednostkę na wymieniu 
zwierzęcia. Teraz pozwól butelce opaść, ponieważ działa ona pod 
wpływem podciśnienia i grawitacji.

6.	� Gdy tylko zacznie płynąć mleko, przestań pompować! Gdy 
przepływ zwolni, zacznij pompować ponownie. Może być 
konieczne powtórzenie tej sekwencji 3-4 razy.

7.	� Aby zwolnić podciśnienie w pompce, przesuń butelkę do tyłu w 
kierunku spustu ręcznego, aby zwolnić blokadę podciśnienia. Nie 
ściągaj pompki z wymienia.

8.	� Podczas pierwszego dojenia zazwyczaj zbiera się od 8 do 12 
uncji siary, chociaż może się to różnić w zależności od gatunku 
lub rasy zwierzęcia.

9.	� Jeśli matka nie spuści mleka natychmiast, może być konieczne 
delikatne masowanie jej wymion, aby rozpocząć przepływ. Wsuń 
całą pompkę i butelkę do worka (jak niemowlę, które przytula 
mamę podczas karmienia piersią) i pozwól, aby ciężar opadł z 
powrotem, uważając, aby nie uszkodzić uszczelki próżniowej. 
Pompka działa na zasadzie podciśnienia i grawitacji.

10.	� Nie przepełniaj butelki zbiorczej, napełniaj tylko do wskazanej 
linii na butelce. Nigdy nie przechylaj pompki do tyłu. Spowoduje 
to, że mleko lub siara przedostaną się do otworu wlotowego 
powietrza i uszkodzą membranę w pompce.

11.	� Umieść mały smoczek gumowy bezpośrednio w butelce o poj. 8 
uncji lub duży smoczek z pierścieniem przykręconym do butelki 
o poj. 18 uncji i podawaj bezpośrednio noworodkowi. Wszystkie 
nasze butelki można bezpiecznie zamrażać, wystarczy nałożyć 
zatyczkę i umieścić je w zamrażarce. NIE ROZMRAŻAJ W 
MIKROFALÓWCE!! ZNISZCZY TO PRZECIWCIAŁA!!

PROCES EKSTRAKCJI MLEKA LUB SIARY

OWCE

KROWY

KONIE

KOZY



The Udderly Ez Milker™
Manufactured by Wheeler Ent., Inc.

1309 Saddle Club Way
Lexington, KY 40504

Tele: 800-287-4791 • 859-368-9509
Website: www.udderlyez.com

Email: info@udderlyez.com

WHE-8

EZ003The Original Udderly Ez Milker™For All Animals

The Udderly Ez Milker™

Manufactured by Wheeler Ent., Inc.
1301 9th Ave. N.

Humboldlt, IA 50548
Call: 800-287-4791 • 859-368-9509

Website: www.udderlyez.com
Email: info@udderlyez.com

The Udderly Ez Milker™
Manufactured by Wheeler Ent., Inc.

1309 Saddle Club Way
Lexington, KY 40504

Tele: 800-287-4791 • 859-368-9509
Website: www.udderlyez.com

Email: info@udderlyez.com

WHE-8

EZ003

Najm Saary Commercial 
Company

UNITED ARAB EMIRATES
phone: +97125507211

mobile: +971506100463
+971506697011

address: Abu Dhabi-Masafah-
Industrial area

BLD 25- Office 4-First Floor
email: na.saaari@gmail.com

“We use The Stableizer® in place of a lip chain 
or twitch. Most horses never get used to the pain 
associated with a twitch or lip chain. With The
Stableizer®, the horse remembers a sense of
euphoria or wellbeing – that’s a big advantage
because it gets better and better each time you use
it. With The Stableizer®, I inject joints without
using drugs. We use it for clipping and on hard-
to-load horses. It’s the most humane method we
have to restrain a horse.”

– Stacey Van Horn, DVM
Equine Vet Associate Clinic,
Grand Island, Nebraska

“We use The Stableizer® instead of drugs, as our
primary restraint. It is a very humane way to
calm horses and allows us to do the procedures
that we need to do on them. When you apply it
properly you can see what we think is the endor-
phin release that calms them in a natural way
and allows them to tolerate the vet procedure. The
endorphin really is the key to that natural
restraint. I think The Stableizer® is a product
that anyone can learn to utilize and utilize safely.
It is an easy product to apply to the horse.”

– Joe Noble, DVM

Page 4 The STABLEIZER ® Equine Restraint and Training System

“I have never endorsed any product,
but I sure do endorse this one…
I was very skeptical at first, but
now I use The Stableizer® on every
one of the horses I shoe. And they
remember the shoeing as a pleasant
experience. It’s beyond anything I
would have ever believed.”

– Pete Cote
Federal Journeyman Farrier,
Old Guard Caisson Platoon, 
U.S. Army, Ft. Meyers, VA

“Having used The Stableizer® prior to ‘Buck’
coming to England and benefiting from his expe-
rience, I found The Stableizer® to be a very useful
piece of equipment in the breaking in and calming
of young horses. We have used it on a number of
yearlings and found we probably have the best
mannered horses we have ever had to deal with.”

– Clive E. Brittain
Racehorses, Callburg,
New Market, England

The Stableizer® has been endorsed and is being used by top veterinary teaching schools, trainers, professionals and horsemen in over 86 countries.

WARNING - Important Notice to Purchaser of Stableizer®!
Please read the following warnings in the use of this product: Never tie a horse up using the cord handle of The Stableizer®. DO NOT leave horse unattended when The Stableizer® is in
place. DO NOT use on any horse with any prior injuries to top of the head or mouth. If ever in doubt consult your veterinarian. The following is made in lieu of all warranties, expressed
or implied. Seller’s and manufacturer’s only obligation shall be to replace such quantity of the product proved to be defective. Neither seller nor manufacturer shall be liable to the user or
any other person under any legal theory, including but not limited to negligence or strict liability, for any direct or consequential damages sustained or incurred by reason of the use of the
product or otherwise. Before using, user shall determine the suitability of the product for the intended use, and user assumes all risk and liability whatsoever in connection therewith. The
foregoing may not be altered except by officers of seller and manufacturer.

ST-001-2

“Whistlejacket Equine Surgery routinely uses The Stableizer®, and has
found it to be highly effective to use in place of a twitch. It is especially
useful for simple procedures such as collecting blood from foals, dental
floating, nerve blocking and scoping. Unlike twitching the horse, which
can sometimes have unpredictable results The Stableizer® can be relied
upon to give an effective measure of control over the patient.” 
~ Oliver C. Davis, M.R.C.V.S., Whistlejacket Equine Surgery
Middle Farm Stable, Poundbury, Dorchester, Dorset, England

“In evaluation of the precise construction of this devise, I found that
a plastic tubing protecting the gum and head areas, totally atraumatic, applied
pressure on the acupuncture points, G.V.26 and T.H. 17.

“G.V.26 (Located on the upper gum 
between the two front teeth and under the upper
lip) is an adrenaline release point when stimulated,
but constant pressure or over stimulation creates a
blockage and subsequent sedative effect. The plas-
tic colored head band with ‘knobs’ that fall under
the ear on both sides are addressing T.H. 17 which
is a tranquilizing point when stimulated causing
endorphin release which has a sedative or soporific
action. This is not unlike rubbing a dog or cat 
behind and under the ear which produces a state of

euphoria. The ‘pull and release’ action provides a stimulative action on this
point, and subsequently desired effect.

“While the desired ‘restraint’ is accomplished, the horse is subject to ‘plea-
sure’ rather than ‘pain’, the most amazing things are that once the initial
‘desensitization’ is done it remains. It’s not like Ace promozine, Torbugisec,
Rompun, etc. that wears off and in the process leaving no memory. This 
enables the operator to conduct procedures in an acceptable state to the horse
without creating bad cellular memories when the procedure need be done
again, and allows the horse to remember whatever procedure or training task
was performed with a pleasurable association.”

Marvin C. Cain D.V.M.
Master Acupuncturist, Lecturer, Author 

Wheeler Enterprises, Inc. dba
EZ Animals Products

1309 Saddle Club Way •  Lexington, KY 40504
For Ordering or Information: 800-287-4791

Shipping Inquires.............................................515-332-1782

International.....................................................859-368-9509

Fax...................................................................859-368-9508

Email........buck@thestableizer.com or john@udderlyez.com

Websites....www.udderlyez.com and www.thestableizer.com

STREET SENSE
2006 Eclipse Award Winning
Champion 2-yr. old Colt
2006 Breeders’ Cup Juvenile Winner
2007 Kentucky Derby Winner
2007 Travers Stakes Winner
2007 Jim Beam Stakes Winner

If an animal to be milked
appears to become agitated
or uncooperative with her
handler during the extrac-
tion procedure or refuses to
let her baby nurse, we rec-
ommend the use of The 
Stableizer® Restraint and
Training system, orginally
developed for horses. This
restraint system allows the animal to calm down humanely, providing a
safer environment for both handler and baby. The calming effect will also
aid the mother in letting her milk down.

WORD ON THE STREET IS THATTHESTABLEIZER®

MAKES PERFECT SENSE!
WORD ON THE STREET IS THATTHESTABLEIZER®

MAKES PERFECT SENSE!

The logo, The STABLEIZER® name, pictures and all titles relating to The STABLEIZER® product are: Trademark Registered, Patented, and Copyrighted. No videos, DVDs, merchandise or printed mate-
rial may be sold or copied using this logo, name, pictures or title without written approval or granting of a license for such use by Wheeler Enterprises, Inc.

Made in USA    U.S. Patent No. 6,058,686   *Other Patents Pending
OUR GUARANTEE

If you’re not completely satisfied with your purchase of The STABLEIZER®, please call first before you return it with proof of purchase receipt within thirty days from date of invoice for exchange or re-
fund. (NO EXCEPTIONS). Shipping charges are non-refundable. Custom orders, tapes and DVDs are not returnable.
If you have any questions about this product or if you are ever in doubt about its suitability for your purpose, CONSULT YOUR VETERINARIAN.
The following is made in lieu of all warranties, expressed or implied: Seller’s and manufacturer’s only obligation shall be to replace such quantity of the product proved to be defective. Neither seller nor manufacturer shall be liable to the user or any other person under
legal theory, including, but in no way limited to, negligence or strict liability, for any direct or consequential damages sustained or incurred by reason of the use of the product or otherwise. Before using, user shall determine the suitability of the product for the intended
use, and user assumes all risk and liability whatsoever in connection therewith. The foregoing may not be altered except by officers of seller and manufacturer.

Shown with The Stableizer® on.

Equisport Photo

(Products manufactured exclusively 
by Wheeler Enterprises, Inc.)

Veterinarian, Royal Vista SW, 
Purcell, Oklahoma

The Stableizer works on Donkeys, Mules, Ex-
otics, Camels, & Horses of  all sizes. 

Checks and Money Orders in U.S. funds only.
Credit Cards Accepted:

U.S. PATENTS  #6,058,686 – #6,260,338 MADE IN USA

Contact our website 
for online live videos.

The Stableizer teaches a horse to focus, unlike a twitch they are able to function with it on.
(see video on web site)

A moment with Dr. Cain and
Unbridled, winner of the
1990 Kentucky Derby and a
special patient.

~ Carl Nafzger
Thoroughbred Hall of
Fame and Eclipse
Award Trainer

“The Stableizer” is the greatest tool I’ve ever
run into for protecting the animal, and helping
you handle him. We take all the horses to the
paddock with it; we used to take them all with
lip chains, but The Stableizer® is more adjustable
and predictable! It really makes them focus.”

Since 1995

DOJARKA UDDERLY EZ CAMEL
Dojarka Udderly Ez Camel była używana 
u wielbłądów w Zjednoczonych Emiratach 
Arabskich i w 4 obiektach do dojenia 
wielbłądów w USA. Mamy również dojarkę 
Ultimate Ez Electric, posiadającej trzy 
oznaczone kolorami silikonowe gumy 
strzykowe, które pasują do wszystkich 
rozmiarów strzyków.

Więcej informacji i pełną ofertę filmów 
znajdziesz na stronie www.udderlyez.com 

PRZEJDŹ DO:
www.youtube.com/udderlyez1

BUTELKI DO ZBIERANIA SIARY/MLEKA UDDERLY EZTM

Specjalnie zaprojektowane przezroczyste plastikowe butelki do zbierania siary o pojemności 
8 uncji, 18 uncji lub 1 kwarty z gumowym pierścieniem uszczelniającym na górze, aby zapewnić 
próżnię po przymocowaniu do dojarki Udderly EZ. Nakrętka ma szczelną uszczelkę. Idealne do 
zamrażania siary i przechowywania do przyszłego użytku lub do przelewania siary do butelki do 
karmienia w celu natychmiastowego użycia.

Dziękujemy za zakup DOJARKI UDDERLY EZ, najbezpieczniejszego i najskuteczniejszego urządzenia do zbierania mleka i siary od dużych zwierząt domowych i 
egzotycznych. Można go używać u koni, kucyków, owiec, kóz, lam, alpak, zebr, wielbłądów i krów. Udderly EZ jest również najskuteczniejszym ręcznym produktem do dojenia 
na rynku. Ta opatentowana pompka próżniowa jest produkowana wyłącznie z najwyższej jakości tworzyw sztucznych i montowana zgodnie z surowymi rządowymi normami 
kontroli jakości dla wyrobów medycznych. Wszystkie butelki posiadają gwarancję FDA na przezroczyste pojemniki z kopoliestru. Wszystkie butelki są produkowane specjalnie 
zgodnie ze specyfikacjami do stosowania w dojarce Udderly EZ. Są wykonane z przezroczystego kopoliestru i spełniają wymagania dotyczące składu i lepkości wewnętrznej 
obowiązujących przepisów amerykańskiej agencji FDA w 21 CFR 177.1315 dla wszystkich produktów spożywczych.

Dołożyliśmy wszelkich starań, aby poinstruować, wyedukować i wyjaśnić działanie naszej dojarki Udderly EZ™, udostępniając także bezpłatną płytę DVD z instrukcją.
Jeśli masz jakiekolwiek pytania dotyczące tego produktu lub masz wątpliwości co do jego przydatności do Twojego celu, SKONSULTUJ SIĘ Z LEKARZEM WETERYNARII
Poniższe postanowienia zastępują wszelkie gwarancje, wyraźne lub dorozumiane: Sprzedawca i producent są zobowiązani wyłącznie do wymiany takiej ilości produktu, która okazała się wadliwa. Ani sprzedawca, 
ani producent nie ponoszą odpowiedzialności wobec użytkownika ani żadnej innej osoby na podstawie teorii prawnej, w tym między innymi zaniedbania lub ścisłej odpowiedzialności, za jakiekolwiek bezpośrednie 
lub wynikowe szkody poniesione lub powstałe z powodu użytkowania produktu lub w inny sposób. Przed użyciem użytkownik określi przydatność produktu do zamierzonego zastosowania, a następnie przyjmuje na 
siebie wszelkie ryzyko i odpowiedzialność z tym związane. Powyższe postanowienia nie mogą zostać zmienione przez osoby trzecie z wyjątkiem pracowników sprzedawcy i producenta.
POLITYKA ZWROTÓW: Wheeler Enterprises Inc. dba EZ Animal Products wymieni wszelkie części Udderly EZ lub pompkę, które okażą się wadliwe w produkcji w ciągu 30 dni od otrzymania 
paragonu zakupu, jeśli będą używane zgodnie z załączoną instrukcją. Prosimy o przemyślane składanie zamówień.

UDDERLY EZTM
DOJARKA DLA KONI, OWIEC, KÓZ, KRÓW, WIELBŁĄDÓW I ZWIERZĄT EGZOTYCZNYCH

(Produkty wytwarzane wyłącznie przez Wheeler Enterprises, Inc.)

Dojarka Udderly Ez dla wielbłądów
Dojarka Udderly Ez Milker™
Wyprodukowana przez Wheeler Ent., Inc.

1309 Saddle Club Way
Lexington, KY 40504

Tel.: 800-287-4791 * 859-368-9509
Strona internetowa: www.udderlyez.com

E-mail : info@udderlyez.com

Butelki z siarą 8 uncji 
#EZ814

2 opakowania butelek 18 uncji 
#EZP02

2 opakowania butelek 1 kwarta 
#EZQ02

„Dziękujemy wszystkim naszym licznym 
użytkownikom dojarki Udderly Ez™ w ponad 70 krajach 
na całym świecie. W czerwcu 2021 r. Nasza dojarka 
UEZ została uwzględniona w 2. wydaniu podręcznika 
Equine Reproductive Procedures dla studentów 
weterynarii, lekarzy weterynarii i profesjonalistów”.

Buck Wheeler
Prezes/CEO 
Właściciel, Wynalazca, Mfg 
produktów dla zwierząt EZ

WYŁĄCZNY DYSTRYBUTOR DLA:                             
SŁOWACJI, REPUBLIKI CZESKIEJ I POLSKI
WALDOS s.r.o.**
Address: Limbova 3057/1601007 Žilina, Slovakia, EU
Contact: Marták Milan MVDr.
Tel.: +421(0)944529854
www.waldos.sk
info@waldos.sk


